
数字 第6課

祝愿 zhùyuàn 願う

贴着 tiēzhe 貼られている

摆着 bǎizhe 並んできる

溜 liū するりと落ちる

摘 zhaāi もぎ取る

提 tí ぶら下げる

发财 fācái 商売繁盛

双喜字 shuāngxǐzì 重ね重ねおめでた

饭馆 fànguǎn 食堂

菜馆 càiguǎn 食堂
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招牌 zhāopai 名目

老家 lǎojiā 田舎

故乡 gùxiāng 故郷

身影 shēnyǐng 姿

双倍 shuāngbèi 二倍の

完美 wánměi 非の打ち所が無

圆满 yuánmǎn 申し分がない

喜庆 xǐqìng 喜ばしくめでたい

吉祥 jíxiáng 縁起がよい

顺利 shùnlì 順調に運ぶ
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长久 chángjiǔ いつまでも長く

永久 yǒngjiǔ とこしえに

幽默 yōumò ユーモラスに

光溜溜 guāngliūliū つるつる光る

滑溜溜 huáliūliū すべすべする

圆溜溜 yuánliūliū くりくり丸い

一把手 yībǎshǒu 最高責任者

少不了 shǎobùliǎo 欠かせない

差不多 chàbūduō どうにかなる

这一点 zhèyìdiǎn この点
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找得到 zhǎodédào みつかる

正好相反 xiāngfǎn まったく逆

结婚典礼 jiéhūndiánlǐ 結婚式

一清二楚 yìqīngérchǔ きれいさっぱり

朝三暮四 zhāosānmùsì ころころ変わる

三五成群 sānwǔchéngqún 三々五々群れ

四通八达 sìtōngbādá 四方八方に通じる

五颜六色 wǔyánliùsè 色とりどり

一举两得 yìjǔliǎngdé 一石二鳥

一箭双雕 shuāngdiāo 一本矢で2羽の鷲
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双喜临门 shuāngxǐlínmén
二重の喜びが訪れる、

盆と正月が一緒に来る

出双入对 chūshuāngrùduì
いつも一緒にいるこ

と、仲が非常によい

比翼双飞 bǐyìshuāngfēi
翼を並んで飛び立つ、

助け合って進む

好事成双 chéngshuāng
好い事がたくさん起る

事、よい結婚が出来る

吉祥如意 jíxiāngrúyì
万事めでたし順調であ

る

乱七八糟 luànqībāzāo
めちゃくくちゃ、ごた

ごた、むしゃくしゃ

九牛一毛 jiǔniǔyìmáo
9頭の牛の毛の中の1

本、取るに足りない

十全十美 shíquánshíměi
完全無欠、完璧、非の

打ち所が無い

八九不离十 bājiǔbùlíshí
十中八九、大方、当た

らずとも遠からず

不管三七二十一
何が何でも、がむしゃ

らに、一切構わず、


